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nual before you start installation and assembly. If you have any questions regarding any of the instructions or warnings, please contact your 
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• Safety gear and proper tools must be used. This product should only be installed by professionals. 
• Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components. 
• Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws. 
• This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children. 
• This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and persona! injury. 
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the component checklist prior to installation. If any parts are missing or faulty, contact your place of 
purchase for a replacement. 
MAINTENANCE: Check that the product is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months). 
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r Montage und Zusammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte sich mit dem Hândler vor Ort bei Fragen zur Anleitung oder Warnungen in 

.&, VORSICHT: Bei Verwendung mit Produkten, die das zulâssige Gewicht überschreiten, kënnen Schâden oder môglicherweise Verletzungen die Folge sein. 
• Halterungen sollen entsprechend den Montageanweisungen angebracht werden. Eine unsachgemâl1e Montage kann Schaden oder Verletzungen zur Folge haben. 
• Sicherheitsausrüstung und geeignete Werkzeuge verwenden. Die Montage des Produktes sollte nur von Fachleuten durchgeführt werden. 
• Die tragenden Oberflâchen sollten das gesamte Gewicht von Gerâten und allen zusâtzlichen Bauteilen sicher aushalten kënnen. 
• Nur die mitgelieferten Einbauschrauben verwenden und die Schrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN. 
• Dieses Produkt enthâlt Kleinteile, die Erstickungsgefahr beim Verschlucken hervorrufen kënnen. Diese Teile von Kindern fernhalten. 
• Dieses Produkt nur in lnnenrë.umen verwenden. Verwendung des Produktes im Aur..enbereich kann zu Verletzungen und Schë.den führen. 
WICHTIG: Vor der Montage bitte aile erhaltenen Bauteile mit der Bauteileliste abgleichen. Bei beschadigten oder fehlenden Teilen den Hândler vor Ort nach Ersatzteilen 
fragen. 
WARTUNG: Die Halterungsklammer regelmâl1ig auf Sicherheit und Stabilitat prüfen (am besten aile drei Monate). 
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installation et le montage. SI vous avez des questions concernant les instructions ou les avertissements, 
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�! graves blessures aux 

personnes. 
• Un équipement de sécurité et les outils appropriés doivent être utilisés. Ce produit devrait être installé uniquement par des professionnels. 
• Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécurité le poids combiné de l'équipement et de tous les matériaux et composantes associés. 
• Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage. 
• Ce produit contient de petites pièces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées. Eloignez ces pièces des enfants. 
• Ce produit est prévu uniquement pour une utilisation à l'intérieur. L'utilisation de ce produit à l'extérieur peut entraîner une défaillance du produit ou des blessures aux 

personnes. 
IMPORTANT: Avant l'installation, assurez-vous que vous avez reçu toutes les pièces selon la liste de vérification des composants. Si une pièce est manquante ou 
endommagée, téléphonez à votre distributeur local pour qu'il la remplace. 
MAINTENANCE: A intervalles réguliers (au moins tous les trois mois) vérifiez que le support est d'utilisation sûre et fiable. 
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BO no ycraHOBKe. Ecm.1 y Bac B03Hl-1KflM K8Kl-1e-nM6o eonpocbl OTHOCl-1TeilbHO l-1HCTPYKL\l-11'1 MnM n�ynpe>K,QeHMH, CBSllKl-1TeCb C BawMM 

� BHMM8HM8: l-1cnOJlb3088HMe npo,Qyi<T0B, eec K0TOPblX npeBblWaeT yt(838HHb1M paC'leTHbll'I BeC, M0)l{eT npHBeCTl-1 K HeCTa61-1nbHOCTI1 M 803M())l(HblM noepe)l(AeHMl'IM. 
• Onopbl AOJllKHbl 6b1Tb YCT8H0BileHbl, K8K 3TO n0K838H0 B M0HTalKHblX MHCTPYKI..IMl'IX. HenpaeMnbH8J:I YCT8H0BK8 M())l(eT npMBeCTl-1 K nOJ1Y'1eHl-1IO cepbe3HblX îpaBM. 
• Heo6x(),Ql-1MO 1-1cnonb3088Tb npe,qoxpaHMTBnbH00 ycrpoHCTBO M cne4ManbHble MHCTpyMeHTbl. npQAyKT AOJUK0H ycraH88Jll-188TbCSI T0nbKO npoqleCCMOHanaMM. 
• Y6e,o,ITTeCb, •-no HecyLI..181'1 nooopXH0CTb Bbl,Qep)l(MT eec o6opyAOB8Hl-11'1 M eœro ycraH0BJleHH0ro o6opyAOB8Hl-11'1 M K0MnJleKT)'IOIJ..IMX. 
• Heo6xo,n,1-1Mo MCl7Qnb3088Th l-1l1YIJ..IMe B K0MnneKTe YCTaH0B�Hble wypynbl M HE nEPETflrl'IBATb ycraH0B�Hble wypynbl. 
• /:laHHbll'I npQAyKT C(),Qep>KMT ManeHbKMe A0T8nM, K0TOpble npe,qcraBlll'IIOT onacH0CTb YAYWeHMl'I npM npornaTbl88Hl-11-1. TaKMe A0T8nl-1 He06x:CJAl-1MO xpaHMTb B He,D,OCTynH0M Ani'! AeTeH MeCTe. 
• j:\aHHbll'I np(),QyKT n�Ha3H8'ieH TOJlbK0 Ani'! 3KCnnyara4MM B n0Mel.J..leHMl'IX. l-1cn0Jlb3088HMl'I A8HH0ro rtp(),QyKTB Ha ym,i..ie MOJKeT npMeec:rn K non0MKe npo,qyna M nony'leHl-1!0 TP9BM. 
BA)t(HQ: nepe,o, ycT8H0BK0M y6e,o,ITTeCb, 4T0 Bbl nOJlY'!MnM ece AeT8nM B COOTBeTCTBMM CO cnl-1CKOM K0MnneKl)'IOIJ..IMX. EcnM He XB8TaeT K8KMX-Jll-160 AeraneH MJlM OHM nOJl0MaHbl, CBSl>KMTeCb C BaWMM 
MeCTHblM pacnpocrpaHMTeneM no eonpocy 3aMeHbl. 
TEXH�4ECKOE O6CnY}IU1BAH�E: Heo6XOAMMO perynl'lpH0 npoeepl'lîb {K8K Ml-1Hl-1MYM, pa3 B îpl-1 Mecsll.18), 4T06bl KpOHWTeHH 6bln 38q!MKCMPOB8H, M ero 1-1cnonb30B8Hl-1e 6b1Jl0 6e30naCHblM. 
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al de instrucciones antes de comenzar la instalaci6n y ensamble de la unidad. Si tiene alguna inquietud con respecta a las instrucciones o advertencias, comuniquese con su 

.&,_ PRECAUCIÔN: utilizar con productos de mayor peso al in_dicado en los limites de peso podria ocasionar inestabilidad y posi_bles heridas personales. 
• Los soportes deben acoplarse lai como se ind1ca en las 1nstrucc1ones de ensemble. Una incorrecta instalaci6n podria ocas1onar dai'ios y serias heridas persona les. 
• Utilice las herramientas y equipo de seguridad adecuados. Este producto solo debe ser instalado por profesionales. 
• Asegûrese de que la superficie de fijaci6n sostenga de manera segura el peso total del equipo y todos sus componentes y hardware. 
• Utilice los tomillos de ensemble suministrados y NO aplique demasiada tensi6n a los tomillos. 
• Este producto contiene piezas pequefias que representan un riesgo de asfixia. Mantenga estas piezas tuera del alcance de los niiios. 
• Este producto esta disefiado para uso en interiores solamente. Utilizar este producto en exteriores podria ocasionar tallas y heridas personales. 
IMPORTANTE: Asegûrese de que haya recibido todas las piezas segûn la lista de verificaci6n de componentes para la instalaci6n. Si falta alguna de las partes, o esta dafiada, comuniquese con su 
distribuidor. 
MANTENIMIENTO: Compruebe peri6dicemente que el soporle esté asegurado y lista para usar {al menas ceda tres meses). 
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s de iniciar a instalaçâo e montagem. Se você tiver alguma dûvida sobre quaisquer uma das instruçôes ou avisos, por favor, entre em contato corn o 

� ATENÇÂO: 0 uso corn produtos mais pesades do que os pesos indicados pode resultar em instabiHdade, causando posslveis danos. 
• Os su portes devem ser anexados coma especificado nas instruç6es de montage m. A instalaçâo incorreta pode causer danos ou sérias les6es pessoais. 
• Equipamentos de segurança e ferramentas adequadas devem ser utilizadas. Este produto s6 deve ser instalado por profissionais. 
• Certifique-se que a superficie de suporle suportara corn segurança o peso combinado do equipamento e todas as ferragens e componentes anexados. 
• Use os parafusos de montagem fomecidos e NÂO APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos. 
• Este produto contém pequenas peças que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de crianças. 
• Este produto destina-se somente para uso intemo. Usé-lo em ambiente extemo pode causar falhas no produto e lesôes pessoais. 
IMPORTAN TE: Assegure-se que você recebeu todas as peças, de acordo corn a lista de componentes, antes da instalaçao. Se aigu ma peça estiver faltando ou é defeituosa, cantate o seu 
distribuidor local para substituiçâo. 
MANUTENÇAO: Certifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em intervalos regulares (pelo menos a cada três meses) . 
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MANUEL DE MONTAGE 

Support de bureau full motion 2 écran PC 13''-32''
Full motion desktop mount for 2 13''- 32'' PC screens
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